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See the notice on TED website

680413-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – Mandat pour l’
accompagnement du maître d’ouvrage (AMO)
OJ S 191/2026 02/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Hôpital du Jura Infrastructures SA
E-mail: valentin.berclaz@eraneos.com
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Mandat pour l’accompagnement du maître d’ouvrage (AMO)
Opis: Le marché concerne des prestations de soutien comme assistant du maître d'ouvrage 
(AMO/BAMO) dans le cadre de la construction du nouvel « Hôpital Gare Sud ». L’appel d’
offres porte sur le choix d’un assistant du maître d’ouvrage pour élaborer le dossier d’appel d’
offres et conduire la sélection de l’entreprise totale pour la réalisation du projet, ainsi que pour 
l’accompagnement jusqu’à l’obtention de l’ensemble des permis de construire nécessaires et, 
en option, l’accompagnement de la construction jusqu’à la fin du contrat avec l’entreprise 
totale.
Identyfikator procedury: 82e74666-d522-449b-9c2e-316eededef46
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Delémont
Kod pocztowy: 2800
Podpodział krajowy (NUTS): Jura (CH025)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Principalement à Delémont ; ponctuellement sur les autres sites de l’
Hôpital du Jura selon les besoins du mandat.

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/680413-2026
mailto:valentin.berclaz@eraneos.com
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Mandat pour l’accompagnement du maître d’ouvrage (AMO)
Opis: Le marché concerne des prestations de soutien comme assistant du maître d'ouvrage 
(AMO/BAMO) dans le cadre de la construction du nouvel « Hôpital Gare Sud ». L’appel d’
offres porte sur le choix d’un assistant du maître d’ouvrage pour élaborer le dossier d’appel d’
offres et conduire la sélection de l’entreprise totale pour la réalisation du projet, ainsi que pour 
l’accompagnement jusqu’à l’obtention de l’ensemble des permis de construire nécessaires et, 
en option, l’accompagnement de la construction jusqu’à la fin du contrat avec l’entreprise 
totale.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71540000 Usługi zarządzania budową
Opcje: 
Opis opcji: Selon documents d'appel d'offres

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Delémont
Kod pocztowy: 2800
Podpodział krajowy (NUTS): Jura (CH025)
Kraj: Szwajcaria
Informacje dodatkowe: Principalement à Delémont ; ponctuellement sur les autres sites de l’
Hôpital du Jura selon les besoins du mandat.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Selon documents d'appel d'offres

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
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Opis: Critères d’adjudication
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4MmU3NDY2Ni1kNTIyLTQ0OWItOWMyZS0zMTZlZWRlZGVmNDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4MmU3NDY2Ni1kNTIyLTQ0OWItOWMyZS0zMTZlZWRlZGVmNDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 04/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 365 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif fédéral
Informacje o terminach odwołania: Voies de droit Le présent appel d’offres peut faire l’objet d’
un recours à la Cour administrative du Tribunal cantonal, 9, chemin du Château, 2900 
Porrentruy, dans un délai de vingt jours à compter de sa publication. La procédure d’
opposition est exclue. Le recours n’a pas d’effet suspensif. Le Président de la Cour 
administrative peut accorder, sur demande, l’effet suspensif au recours. Le mémoire de 
recours doit en tous les cas contenir un exposé concis des faits, des motifs et moyens de 
preuve, ainsi que l'énoncé des conclusions. La décision attaquée et les documents servant de 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4MmU3NDY2Ni1kNTIyLTQ0OWItOWMyZS0zMTZlZWRlZGVmNDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4MmU3NDY2Ni1kNTIyLTQ0OWItOWMyZS0zMTZlZWRlZGVmNDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4MmU3NDY2Ni1kNTIyLTQ0OWItOWMyZS0zMTZlZWRlZGVmNDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4MmU3NDY2Ni1kNTIyLTQ0OWItOWMyZS0zMTZlZWRlZGVmNDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4MmU3NDY2Ni1kNTIyLTQ0OWItOWMyZS0zMTZlZWRlZGVmNDYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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moyens de preuve en possession du recourant doivent être joints au mémoire. Le recours doit 
être daté et signé par le recourant ou son mandataire (art. 127 Cpa). Le non-respect de ces 
exigences formelles peut notamment entraîner l’irrecevabilité du recours.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Hôpital du Jura Infrastructures SA

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Hôpital du Jura Infrastructures SA
Numer rejestracyjny: 25e2e88d-d115-449f-94dd-eb35735a84e4
Adres pocztowy: Fbg des Capucins 30
Miejscowość: Delémont
Kod pocztowy: 2800
Podpodział krajowy (NUTS): Jura (CH025)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: valentin.berclaz@eraneos.com
Telefon: +41797108526
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif fédéral
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

mailto:valentin.berclaz@eraneos.com
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch


680413-2026 Page 5/5

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a1a49fdc-23cb-4dbe-9730-8c85f87f1b91  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 01/10/2026 02:25:57 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 680413-2026
Numer wydania Dz.U. S: 191/2026
Data publikacji: 02/10/2026
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